
Lassa a soif. 

Lassa heeft dorst.

Ce qui va les  boire?

Wat gaat ze drinken?

Une tasse du chocolat?

Een beker chocolademelk?

Mais non, il n’y a plus de chocolat.

Nee, de chocolademelk is op.

Boisson de yaourt avec des fraises? 

Yoghurtdrank met aardbeien?

Mais non, la boisson de yaourt est tombée!

Nee, de yoghurtdrank is omgevallen!

Une tasse de thé?

Een kopje thee?

Mais non, le thé est beaucoup trop chaud.

Nee, de thee is nog veel te heet.

La glace?

IJs?

Mais non la glace est beaucoup trop froide.

Nee, het ijs is veel te koud.

Lassa est trop impatient d’attendre.

Lassa wil niet wachten tot het gesmolten is.

Lassa a soif
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L’eau du bain?

Water uit het bad?

Mais non, pouah, il y a de savon dans l’eau.

Nee, bah, daar zit zeep in.

Un petit paquet avec jus de pomme? 

Een pakje appelsap?

Mais non, en voyage Lassa a boire tout le jus.

Nee, Lassa heeft alle appelsap al op reis opgedronken.

Une cuillère de sirop?

Een lepel hoestdrank?

Mais non, Lassa n’est pas malade maintenant!

Nee, Lassa is toch niet meer ziek!

Une boîte de l’eau avant dormir?

Een glaasje water voor het slapen gaan?

Mais non, Lassa ne va pas dormir à ce moment!

Nee, Lassa gaat nog niet naar bed!

Jus de fruit?

Limonade?

Oui, cela Lassa va boire. 

Ja, dat gaat Lassa drinken.

Jus avec un chalumeau!

Limonade met een rietje!
-Franse vertaling: Marjo Schipperheijn en Ad Plomp-
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